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(Oznamy)

KONANIA TÝKAJÚCE SA VYKONÁVANIA SPOLOČNEJ OBCHODNEJ 
POLITIKY

EURÓPSKA KOMISIA

Oznámenie o začatí čiastočného predbežného preskúmania vyrovnávacích opatrení uplatniteľných 
na dovoz určitého polyetyléntereftalátu (PET) s pôvodom v Indii

(2014/C 250/07)

Európskej komisii (ďalej len „Komisia“) bola doručená žiadosť o čiastočné predbežné preskúmanie podľa článku 19 
nariadenia Rady (ES) č. 597/2009 z 11. júna 2009 o ochrane pred subvencovanými dovozmi z krajín, ktoré nie sú 
členmi Európskeho spoločenstva (1) (ďalej len „základné nariadenie“).

1. Žiadosť o preskúmanie

Žiadosť o preskúmanie predložila spoločnosť Reliance Industries Limited (ďalej len „žiadateľ“), vyvážajúci výrobca 
z Indie.

Preskúmanie sa obmedzuje len na preskúmanie subvencovania v súvislosti so žiadateľom.

2. Výrobok, ktorý je predmetom preskúmania

Výrobok, ktorý je predmetom tohto preskúmania, je polyetyléntereftalát (PET) s číslom viskozity 78 ml/g alebo vyšším 
v súlade s normou ISO 1628-5, v súčasnosti patriaci do číselného znaku KN 3907 60 20 a s pôvodom v Indii (ďalej len 
„výrobok, ktorý je predmetom preskúmania“).

3. Existujúce opatrenia

V súčasnosti je platným opatrením konečné vyrovnávacie clo uložené vykonávacím nariadením Rady (EÚ) 
č. 461/2013 (2).

4. Dôvody na preskúmanie

Žiadateľ predložil dôkazy prima facie o tom, že okolnosti týkajúce sa subvencovania, na základe ktorých boli uložené 
opatrenia, sa v súvislosti so žiadateľom podstatne zmenili a že tieto zmeny sú svojou povahou trvalé.

Žiadateľ tvrdí, že už nie je potrebné na účely kompenzácie vyrovnateľného subvencovania zachovať súčasnú úroveň 
uloženého opatrenia na dovoz výrobku, ktorý je predmetom preskúmania. Žiadateľ predložil dostatočné dôkazy o tom, 
že výška jeho subvencie klesla značne pod úroveň colnej sadzby, ktorá sa v súčasnosti uplatňuje v jeho prípade. Zníže
nie celkovej výšky subvencie je spôsobené ukončením uplatniteľnosti systému úverových colných knižiek a systému sti
mulov pre držiteľov postavenia, ako aj znížením súm poskytnutých žiadateľovi v súvislosti s inými systémami, ako je 
systém orientovaný na trh, systém orientovaný na výrobok, systém predbežných povolení a systém podpory vývozu 
kapitálového tovaru.

(1) Ú. v. EÚ L 188, 18.7.2009, s. 93.
(2) Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 461/2013 z 21. mája 2013, ktorým sa ukladá konečné vyrovnávacie clo na dovoz určitého polye

tyléntereftalátu (PET) s pôvodom v Indii na základe preskúmania pred uplynutím platnosti podľa článku 18 nariadenia (ES) č. 597/2009
(Ú. v. EÚ L 137, 23.5.2013, s. 1).
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Vzhľadom na uvedené skutočnosti sa Komisia domnieva, že existujú dostatočné dôkazy prima facie o tom, že okolnosti 
v súvislosti so subvencovaním spoločnosti Reliance Industries Limited sa významne zmenili a že tieto zmeny sú svojou 
povahou trvalé, a preto by sa opatrenia mali preskúmať.

5. Postup

Keďže Komisia po informovaní členských štátov stanovila, že existujú dostatočné dôkazy na odôvodnenie začatia čia
stočného predbežného preskúmania obmedzeného na prešetrenie subvencovania v súvislosti so žiadateľom, začína 
týmto preskúmanie podľa článku 19 základného nariadenia. Účelom tohto preskúmania je stanoviť mieru subvencova
nia, ktorá v prípade žiadateľa existuje ako výsledok subvenčných praktík alebo režimov, ktoré preukázateľne využíva.

V nadväznosti na preskúmanie môže byť potrebné zmeniť colnú sadzbu uloženú na dovoz určitého polyetylénterefta
látu (PET) s pôvodom v Indii pre „všetky ostatné spoločnosti“ v Indii.

5.1. Dotazníky

Komisia zašle žiadateľovi a orgánom príslušnej vyvážajúcej krajiny dotazníky s cieľom získať informácie, ktoré považuje 
za potrebné na prešetrovanie.

Žiadateľ a orgány uvedenej krajiny musia vyplnené dotazníky predložiť do 37 dní od dátumu uverejnenia tohto ozná
menia v Úradnom vestníku Európskej únie, pokiaľ nie je uvedené inak.

5.2. Iné písomné podania

V súlade s ustanoveniami tohto oznámenia sa týmto všetky zainteresované strany vyzývajú, aby oznámili svoje stanovi
ská, predložili informácie a poskytli podporné dôkazy. Pokiaľ nie je uvedené inak, tieto informácie a podporné dôkazy 
musia byť Komisii doručené v lehote do 37 dní odo dňa uverejnenia tohto oznámenia v Úradnom vestníku Európskej únie.

5.3. Možnosť vypočutia útvarmi Komisie vykonávajúcimi prešetrovanie

Všetky zainteresované strany môžu požiadať o vypočutie útvarmi Komisie vykonávajúcimi prešetrovanie. Každá žiadosť 
o vypočutie by mala byť podaná písomne a mali by sa v nej uvádzať dôvody žiadosti. Žiadosť o vypočutie vo veciach 
týkajúcich sa začiatočnej fázy prešetrovania sa musí predložiť do 15 dní odo dňa uverejnenia tohto oznámenia v Úrad
nom vestníku Európskej únie. Neskôr sa žiadosti o vypočutie musia predkladať v rámci osobitných lehôt stanovených 
Komisiou pri jej komunikácii so stranami.

5.4. Pokyny na predkladanie písomných podaní a zasielanie vyplnených dotazníkov a korešpondencie

Všetky písomné podania vrátane informácií požadovaných v tomto oznámení, vyplnených dotazníkov a korešponden
cie, ktoré zúčastnené strany poskytujú ako dôverné, sú označené ako „Limited“ (1).

Od zainteresovaných strán, ktoré poskytujú informácie označené ako „Limited“, sa vyžaduje, aby v súlade s článkom 29 
ods. 2 základného nariadenia predložili zhrnutie týchto informácií, ktoré nemá dôverný charakter a ktoré bude ozna
čené ako „For inspection by interested parties“ (na nahliadnutie pre zainteresované strany). Toto zhrnutie by malo byť dosta
točne podrobné, aby umožnilo primerané pochopenie podstaty predložených dôverných informácií. Ak zainteresovaná 
strana, ktorá poskytuje dôverné informácie, nepredloží ich zhrnutie, ktoré nemá dôverný charakter, v požadovanom for
máte a kvalite, nemusí sa na takéto informácie prihliadať.

Zainteresované strany sa vyzývajú, aby všetky podania a žiadosti predkladali e-mailom vrátane naskenovaných splno
mocnení a osvedčení s výnimkou rozsiahlych odpovedí, ktoré sa predkladajú na CD-ROM-e alebo DVD, osobne alebo 
doporučenou poštou. Použitím e-mailu zainteresované strany vyjadrujú súhlas s pravidlami uplatniteľnými na elektro
nické podania uvedenými v dokumente KOREŠPONDENCIA S EURÓPSKOU KOMISIOU V PRÍPADOCH OCHRANY 
OBCHODU uverejnenom na webovej stránke Generálneho riaditeľstva pre obchod: http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/
2011/june/tradoc_148003.pdf. Zainteresované strany musia uviesť svoje meno (názov), adresu, telefónne číslo a platnú

(1) Dokument označený ako „Limited“ je dokument, ktorý sa považuje za dôverný v zmysle článku 29 nariadenia Rady (ES) č. 597/2009 
(Ú. v. EÚ L 188, 18.7.2009, s. 93) a článku 12 dohody WTO o subvenciách a vyrovnávacích opatreniach. Tento dokument je chránený
aj podľa článku 4 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1049/2001 (Ú. v. ES L 145, 31.5.2001, s. 43).
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e-mailovú adresu a mali by zabezpečiť, aby bola uvedená e-mailová adresa funkčným oficiálnym pracovným e-mailom, 
ktorý sa denne kontroluje. Po poskytnutí kontaktných údajov bude Komisia komunikovať so zainteresovanými stranami 
iba e-mailom, pokiaľ výslovne nepožiadajú o doručenie všetkých dokumentov Komisie inými komunikačnými prostried
kami alebo ak si povaha dokumentov, ktoré sa majú zaslať, nevyžaduje použitie doporučenej zásielky. Ďalšie pravidlá 
a informácie týkajúce sa korešpondencie s Komisiou vrátane zásad, ktoré sa vzťahujú na podania e-mailom, nájdu zain
teresované strany v pokynoch o komunikácii so zainteresovanými stranami, ktoré sú uvedené vyššie.

Adresa Komisie na účely korešpondencie:

European Commission
Directorate-General for Trade
Directorate H
Office: N105 08/020
1049 Brussels
BELGIUM

e-mail: TRADE-PET-R604-SUBSIDY@ec.europa.eu

6. Odmietnutie spolupráce

V prípadoch, keď niektorá zo zainteresovaných strán odmietne sprístupniť potrebné informácie, neposkytne ich 
v príslušných lehotách alebo významnou mierou bráni v prešetrovaní, je možné v súlade s článkom 28 základného 
nariadenia dospieť k zisteniam potvrdzujúcim alebo vyvracajúcim tvrdenia na základe dostupných skutočností.

Ak sa zistí, že niektorá zainteresovaná strana poskytla nesprávne alebo zavádzajúce informácie, tieto informácie sa 
nemusia zohľadniť a môžu sa použiť dostupné skutočnosti.

Ak niektorá zo zainteresovaných strán nespolupracuje alebo spolupracuje iba čiastočne a zistenia sú preto založené na 
dostupných skutočnostiach v súlade s článkom 28 základného nariadenia, výsledok môže byť pre túto stranu menej 
priaznivý, ako keby bola spolupracovala.

Neposkytnutie odpovede v elektronickej podobe sa nepovažuje za odmietnutie spolupráce, pokiaľ zainteresovaná strana 
preukáže, že poskytnutie požadovanej odpovede by spôsobilo neprimeranú záťaž navyše alebo ďalšie neprimerané 
náklady. Zainteresovaná strana by sa mala okamžite obrátiť na Komisiu.

7. Úradník pre vypočutie

Zainteresované strany sa môžu obrátiť na úradníka pre vypočutie Generálneho riaditeľstva pre obchod. Úradník pre 
vypočutie je kontaktnou osobou medzi zainteresovanými stranami a útvarmi Komisie vykonávajúcimi prešetrovanie. 
Úradník pre vypočutie skúma žiadosti o nahliadnutie do spisu, spory týkajúce sa dôvernosti dokumentov, žiadosti 
o predĺženie lehôt a žiadosti tretích strán o vypočutie. Úradník pre vypočutie môže usporiadať vypočutie konkrétnej 
zainteresovanej strany a pôsobiť ako sprostredkovateľ s cieľom zabezpečiť, aby sa v plnej miere uplatňovali práva zain
teresovaných strán na obhajobu.

Žiadosť o vypočutie úradníkom pre vypočutie by sa mala predložiť písomne a mali by sa v nej uviesť dôvody žiadosti. 
Žiadosť o vypočutie vo veciach týkajúcich sa začiatočnej fázy prešetrovania sa musí predložiť do 15 dní odo dňa uverej
nenia tohto oznámenia v Úradnom vestníku Európskej únie. Neskoršie sa žiadosť o vypočutie musí predložiť v rámci oso
bitných lehôt stanovených Komisiou pri jej komunikácii so stranami.

Úradník pre vypočutie zároveň umožní uskutočnenie vypočutia zainteresovaných strán, na ktorom bude možné pred
niesť rôzne názory a protiargumenty na otázky týkajúce sa revízneho prešetrovania.

Ďalšie informácie a kontaktné údaje môžu zainteresované strany nájsť na webových stránkach úradníka pre vypočutie 
na webovej lokalite Generálneho riaditeľstva pre obchod: http://ec.europa.eu/commission_2010-2014/degucht/contact/
hearing-officer/

8. Harmonogram prešetrovania

V súlade s článkom 22 ods. 1 základného nariadenia sa prešetrovanie ukončí do 15 mesiacov odo dňa uverejnenia 
tohto oznámenia v Úradnom vestníku Európskej únie.
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9. Spracovanie osobných údajov

So všetkými osobnými údajmi zhromaždenými počas prešetrovania sa bude zaobchádzať v súlade s nariadením Európ
skeho parlamentu a Rady (ES) č. 45/2001 z 18. decembra 2000 o ochrane jednotlivcov so zreteľom na spracovanie 
osobných údajov inštitúciami a orgánmi Spoločenstva a o voľnom pohybe takýchto údajov (1).

(1) Ú. v. ES L 8, 12.1.2001, s. 1.
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